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AHHOTa M

Pycckuii ¥ KUTaWCKUM $3bIKM 3HAUWTEIbHO OTIMYAKOTCS JIPDYT OT JIpyra, TOCKOJbKY 00/1afiatoT THMOIOTHYeCKUM
pasHoo6pasueM, 00yC/OB/eHHbIM pa3IMYHBIMM TIpU3HaKaMM. B YacTHOCTH, 3HAUMTeNbHO pPAasHUTCS CcHUCTeMa (OHEeM,
CHHTaKCHUC M ceMaHTHKa. OZIHaKo 5TO He eJUHCTBEHHble OTINYUS. Y PYCCKOTO M KUTANCKOTO SI3bIKOB MPUCYTCTBYET LieJIblil
KOMIUIEKC TPAMMaTH4eCKUX HepaBeHCTB, OKa3bIBAIOIIMX 3HAUNUTeIbHOe BIIMSHKE Ha mporjecc 00yueHust. UTOObI MOBBICUTEL €ro
3(heKTUBHOCTb, @ TAaKXKe YIPOCTUTL BOCIPHUATHE CTYZAEHTOM TMpeJCTaB/sieMoi HMHpOpMaLyy, HeoOXOAWMO OCYIeCTBHUTb
yetkoe auddepeHLPOBaHIe TPUCYTCTBYIOMIMX THUITOJOTHYECKUX XapaKTePHUCTHK M TIPM3HAKoB. [IpryeM paccmarprBaeMast
npoLie/iypa AO/DKHA OCYIIeCTB/STECS B 00eMx HCC/iefyeMbiX cucTeMax. KpaifHe BakKHO, YTOObI OOyJaromuiAcs TTOHHUMA
TIPUCYTCTBYIOLLYHO PasHUL}Y, a TakyKe MOI' IIPOBeCTH Iapaljle/ld MeXXJy sI3bIKaMM, 4TO I103BOJIIeT CTPYKTYPUPOBaTh MaTrepuall,
a Takke C(HOPMHPOBATh TPAMOTHBIM HABBIK PabOThl C WHOCTPAaHHBIMU SI3BIKAMM, TIOBLICUTH 3((PEKTUBHOCTb 3alOMUHAHUS
CJIOKHBIX Criel{(pruecKux ¥ TUIOJIOTMYeCKUX YepT, COKPaTUTh KOJIUYeCTBO OMIMOOK, C KOTOPBIMU MOKHO CTOJIKHYThCSI.

B cTartbe ocyllecTBseTCs MOMBbITKA [eTaJlbHOr0 CPaBHEHUs] PYCCKOTO M KHMTAalCKOTO SI3bIKOB, BBIMOJIHSIETCS aHaad3 U
COIOCTaBJ/IeHWe UX TUIOJIOTMYeCKUX XapaKTepUCTHK. BhINO/MHeHHOe MCC/efj0oBaHUe MO3BO/geT [JOMOJHUTH CyLeCTBYIOLIYIO
THUIIO/IOTUYECKYI0 XapaKTepUCTHKY, UTO KpalHe I10JIe3HO /il MOC/eyHolel MMOoAroTOBKY JIeKIUi, CeMUHApOB, COCTaB/IeHUH
MeTOoueCKUX Tocobuii. Bce 3To TIouepKUBaeT akTyaabHOCTb pabOThI.

KmoueBble cmoBa: PKU, pycckuil s3bIK, KWTalCKAN SI3BIK, CTYZEHTHI, THIIOJOTMYeCKHe XapaKTepUCTHKH,
TUIIOJIOTUYECKHe TIPU3HAKU.
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Abstract

Russian and Chinese languages differ significantly from each other, as they have typological diversity due to different
features. In particular, the phoneme system, syntax and semantics differ significantly. However, these are not the only
differences. The Russian and Chinese languages have a whole set of grammatical disparities that have a significant impact on
the learning process. In order to increase its effectiveness and simplify the student's perception of the presented information, it
is necessary to carry out a clear differentiation of the typological characteristics and features present. And this procedure
should be carried out in both studied systems. It is essential that the learner understands the difference and can draw parallels
between the languages, which allows to structure the material, as well as to form a competent skill of working with foreign
languages, to increase the efficiency of memorizing complex specific and typological features, and to reduce the number of
errors that can be encountered.

The article attempts a detailed comparison of Russian and Chinese, analyses and compares their typological
characteristics. This research allows to supplement the existing typological characteristics, which is extremely useful for the
subsequent preparation of lectures, seminars and methodological manuals. All this emphasizes the relevance of the work.

Keywords: RFL, Russian, Chinese, students, typological characteristics, typological features.

BBepenue

B Teuenue mocnegHux 20 €T NPOCIeXMBAETCs 3HAYMTENBHBIM POCT MHTepeca KUTAaWCKUX CTYZEHTOB B HM3y4eHUH
PYCCKOTO s13bIKa, UTO BbI3BaHO HaJIa)KMBaHUEM PYCCKO-KUTalCKUX OTHOILEHWH M TeCHBIM B3aUMHBIM COTpyHUYecTBOM [17, C.
75]. Tlono6HBIH Mogxos, CiocoOCTByeT PpocTy 3¢ deKTHBHOCTH B3auMogeicTBuYs. [IpocnexxuBaemas TeHAEHLIUS MOAKPEIISeTCs
ouLaNbHEIMU JOKYMEHTaMH, Halle/leHHBIMY Ha yilydllleHne c)OpMUpPOBaBILIMXCS OTHOLIEHUH. B yacTHoCTH, ObIN 3aKmoueH
«[loroBop o nobpococezcTse, Apyxbe u coTpyfHuuecTBe». CPOK paccMaTpUBaeMOro HOpMaTHBa MOAXOAWI K KOHILIY, OJJHaKO
28 utoHs 2021 rofa m1aBbl rOCYapCTB MIPUHSUIN pellieHre NPOJIOHTMpOoBaTh 10roBop.
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Ta6111/1ua 1 - IToBbIlIEHUE HHTEepeCa CO CTOPOHBbI KHTaﬁHEB K U3yUEHHIO PYCCKOI'O A3bIKad
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Ne Jlokanu3zanys ¥ y4aCTHUKU KonmmuuectBo

BY3s1 B Kutae, B kOTOpBIX
MOXXHO TIPOATH 00yueHue 110

1 N 173
TporpamMMe «pPYyCCKHUH SI3BbIK U
JiuTeparypa»
KonmuecTBo KUTAaHCKUX
5 CTY/ZIeHTOB, TPUHSIBILNX 35000

pellieHre U3y4aTh PYCCKUN SI3bIK
U JIUTEepaTypy

[ITkonel B Kutae, B KOTOpPbIX
3 PYCCKMii U3yuaeTcst Kak 250
WHOCTPAHHBIN S13bIK

KomnuectBo ITKOJ/IbHHUKOB,

o 45000
W3y4arolliX PyCCKUI

KonmuecTBO KUTaCKUX
5 CTY/IeHTOB, KOTOPBIe [TPOXOAU/IN 13 639
obyuenue B Poccun B 2006 T.

Uucio cryseHnToB us Kuras,
6 0CBauWBaroIMx 00pa3oBaTebHbIE 24 226
nporpaMmel B Poccuu B 2019 1.

I[TpoexTsl, NpeAoiaraoIye
OCyLIeCTBIeH e COBMECTHOTO
06pa3oBaHust 00yUarOIIUXCS U3

Poccuu u Kuras
Yucno BY30B u3 Kurag,
TPUHUMAIOLIUX yUacTHe B
MPOEKTAX MO COBMECTHOMY
obpa3zoBaHUIO

91

600

KonunuectBo BY30B u3 Poccuu,
MIPUHUMAIOLIUX y4YacTHe B
CYILIeCTBYIOLIUX PYCCKO-
KATaNCKUX TIPOEKTax

150

CcdopmupoBaHHbIe PyCCKO-

KuTakickue accouaniuv BY3oB 13

10

Ipumeuanue: no ucm. [4]

Ho ectb onpenesneHHble CAMKHOCTM B paMKax OCYLIECTBIEHMs TIPOLeCCa pa3BUTHUS OTHOLIEHWM U yrIyOIeHus
COTpyAHUYeCTBa. B yacTHOCTH, OHM BbI3BaHbl CJAOKHOCTSMH B U3YUEHUM s13bIKa, KOTOPbIE, B CBOIO O4epe/ib, BO3SHUKAIOT B
pe3yabTarte MpPUCYTCTBYIOIIUX —Crieluduueckux TpygHOCTel u  oumbok. UYTo NpPUBOAUT K TIOBBINIEHWIO pHCKA
eCTPYKTypU3al[iil U CHIDKEHWIO YPOBHS 3()(eKTUBHOCTH OCYLeCTB/IeHUs] KOMMYHHUKAI[ui. Bce 3TO TOBBIIaeT BaXXKHOCTH
COCTaB/IeHUs] TPAMOTHOMN JMAAKTUYECKOW CHUCTEMBbI, HalleIeHHOM Ha OOyueHHe KUTAHCKUX CTYAEHTOB PYCCKOMY SI3bIKY Kak
MHOCTpaHHOMY (nanee PKI).

OcHOBHas 1ie/b UCC/Ie0BaHUsI — IIPOBECTU aHa/lIW3 U ONpe/ieNUTh MPUCYTCTBYIOIIYIO CrieliM(UKY PYCCKOTO SI3bIKa, U3Y4KB
€ro CKBO3b MPU3MY CYIIIeCTBYIOLUX TUIMOJIOTUUECKHX XapaKTepUCTHK.

3a/ilauau UCC/ie/JoBaHus:

1) ompenenuTh TIPUCYTCTBHE KOPPEJSTOB B TIPOLIECCE OCYILIECTBIEHHS WM3yUEHHUS] PYCCKOTO s3bIKa OOyYaromuMucs u3
Kurasi;

2) IPOBECTH COTIOCTAB/IEHUE U OTIPeJe/TUTh MTPUCYTCTBYIOIIYIO TUTIOJIOTUUECKYHO JUCTAHIIHIO;

3) cucTeMaTH3WpOBaTh IOAYYeHHYI0 HWH(OPMALMI0, a 3aTeM BBINOJHUTH OIMCAHHe HEeKOTOPHIX Hambosjee 3HAYMMBIX
BBISIBJIEHHBIX THUTIOIOTHUECKIX 0COOeHHOCTeH, KOTOphIe MPUCYIIY PYCCKOMY U KUTACKOMY SI3bIKaM.

Bo Bpems mpoBefieHMsI aHa/llM3a OCHOBHOW YIOp Jieflajicsi Ha TNpUMeHeHHe ONMCcaTeNbHOro, KOHTEKCTOJIOTMYecKOro U
COTIOCTaBUTE/ILHOTO MeTO/0B. J]0TO/THUTeIbHO IPUMEHS/ICS MeTO/, KOHTeHT-aHan3a.

Pe3ynbTaThl U 00Cy)KAEHUA

Cy1jecTByeT orpezie/ieHHasl CrielidyrKa, KoTopasi IPUHAMaeTCsi BO BHUMaHUe B NpoLjecce 00yueHUst KUTalCKUX CTYEeHTOB
PYCCKOMY sI3bIKy. B UaCTHOCTH, B ee OCHOBe JI&)KUT TUIIOJIOTHUeCKas KiacCU(UKaLus, KOTopasi, B CBOIO ouepesib, 0asupyeTcs
Ha CXOZICTBax M pasHHLie MeXKy rpaMMaTH4eCcKUM CTpoeM, Mopdosiornueckoi Knaccrudukaru [5, C. 150].
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M. B. ConHiieB, U3BeCTHBIH JIMHIBUCT-BOCTOKOBE/I, IOTIO/THUJ TUITOJIOTHYECKYIO KacCH(HKaLMIO Teopre N30/IMPYIOIINX
A3bIKOB. COIVIaCHO ero McC/e[0BaHUsIM, KUTalCKUIN SI3bIK OTHOCHUTCS K KaTreropyuy M30/MPYIOIUX S3bIKOB arrIFOTUHATHBHOIO
Tuna. B ciyuae pycckoro sisplka CUTyalysl OT/IMUaeTCsl: ero OTHOCST K TPYIIIe He U30/UPYIOIUX (IeKTUBHBIX 3bIK0B [10, C.

120].

Tabnuua 2 - Turnosornyeckrie XapakTePUCTHKY PYCCKOTO U KATAHCKOTO SI3bIKOB

DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.54.5.2

XapakTepuCTUKU Pycckuii s13bIK Kuraiickuii si3bIK

Vepornuduue KUl Wi

AncaBuTHas MMCbMEHHOCTb Ha N
vzeorpaduueckuii (C10BeCHO-

IMuceMeHHOCTB
OCHOBe KHUPHJUTULIBI :
CJIOTOBOM) TUI TMCbMEHHOCTU
Tun BeIpa)keHUs1 CuHTeTHYeCKuil 1 o
o N CuHTeTHYeCKUH TUM
rpaMMaTiyiecKuX 3HaYeHUH aHa/IMTHUeCKUH
o [Tpeobazjat0T CHHTETHYECKHE ['ocniopcTBYeT aHamMTH3M,
Tur mopdonoruyeckoit
CTDVKTVDDL crocobbl Mopdosioru3arui [7, OJJHAKO CHHTETHU3M TaKKe
PYKTYP C. 118] MO>XHO BCTPETUTh
. . HyneBoe mapkupoBanmue [13, C.
B noceccronHOM UMeHHOU
15]. B npegukanuu Het

rpyIie BepuIuHHOe /
MapKHUPOBaHUs BepLLIUHBI U
Tun (710KyCc) MapKUpOBaHHUs 3aBUCHUMOCTHOe MapKHUpOBaHue, .
3aBucHMoro. B noceccuBHoi

HarnpuMmep: «MawluHa o

HMMeHHOH rpymre HabmofaeTcs

JHCeHWUHDI-b1»
3aBUCHMOCTHOE MapKHUpOBaHHe

Ponesasi kogupoBKa
HelTpanbHas. Y

PosneBast KOZIMPOBKA B PyCCKOM
CYIL|eCTBUTEJBHBIX He

A3bIKEe dKKYy3dTHBHasl, Hallppumep,

Ponesasi kogupoBKa «Cobak-a cnumy», «Cobak-a MapKHUpYIOTCA CEMaHTHYeCKHE U
bexcum», «/lesouk-a no2naou-a CHHTaKCH4eCKHe poJid.
co6aK-y». Harpumep: ¥iBJ# («Cobaxa
doeoHsiem kowKy») [8, C. 135].
Hemopdosnorr3oBaHHasi creMma, MopdonoruszoBaHHasi CTeMMa,
HE BriCcTynatowas B ponu BBICTYMAOLIIAsA B POJIU CpefiCTBa
CreMmaru3aLus cpezfcTBa MopGoIorHu3anyy, Mopdosorusaryy, peaansyercs
peanu3yrouasicsi HeCKOIbKUMU TOJIbKO OfIHUM JIMHEeapHbIM
JIMHeapHBIMU BapHaHTaMH BapHaHTOM

B pamxkax uccieqyeMoii TeMbl IPUCYTCTBYeT IIOTPeOHOCTb B JOPMHUPOBAaHMM TIOHUMaHKS CYILeCTBYIOIINX 0CObeHHOCTeH
THUIOJIOTMYECKUX TPU3HAKOB TIO[CHUCTEM COIVIACHBIX 3BYKOB. M3yuWTh MX OCOOEHHOCTH, XapakTepHble [l PyCCKOro |

KHATalCKUX SI3bIKOB, MOXKHO Ha PUCYHKe 1.

0.5

-5
B3pEIBHEIE Il{eneBnIe AddpHKaTEL CoHOpHEIE JpoxaniHe Joarue

1 1 1 1

PyccKHI A3BIK 1 1
1 1 -1 -1

KHTaHCKHI A3BIK 1 1

PycCKHI S3BIK KutaticKuil I3BIK

PucyHok 1 - Turonornyeckye Mpyu3HaKky MOZCUCTEM COIVIACHBIX B PYCCKOM U KMTaMCKOM sI3bIKax
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.54.5.3
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ITpumeuarue: 1 — npucywj munono2uueckull npu3Hak; -1 — He npucyuwj munono2u4eckuil NpusHaK

B mporiecce u3yueHus si3blka HeOOXOAUMO 0co00e BHUMaHHUe YessTh CyLlecTBYIomel doHetuke. Tak, AJisi KUTaHCKOTo
XapaKTepHO TIPUCYTCTBHUE UHCTBIX CMBIUHBIX COITIACHBIX WM a(pHKaToB. ITO BbI3BAHO TEM, UTO OTCYTCTBYET OIpeiesieHHast
MSITKOCTb. ECnM comocTaBnsTh pacCcMaTpyBaeMblii MOMEHT C PYCCKUM SI3BIKOM, TO CHTyaldsl HECKOJBKO MeHseTcs. B
YaCTHOCTH, HabJIFOZaeTcsi MPOTHBOIMOCTAB/IEHHE B3PBIBHBIX COracHbIX addpukaram. Ecte U gpyras ocobeHHOCTh. Tak, OHU
MoryT ObITb Kak a@puLUMpOBaHHbIMH, TaK ¥ uKMCTBIMA. OJHOBpEMEHHO TPOCIEXHBAETCS CBA3b  MEXIy
ahGpUITUPOBAHHOCTLIO U TIPU3HAKOM T1ajiaTau3alii.

B pamkax NpoBOAMMOrO aHajv3a CjaefyeT OOpaTUTh BHUMaHHEe Ha MPUCYTCTBUE 3HAUUTENbHOM pasHULBI MEXIY
Ile/IeBBIMU 3BYKaMH, WCIIO/b3yeMbIMH B paccMaTpUBaeMbIX s3blKaxX. Tak, HEKOTOpble 3BYKH IPUCYTCTBYIOT B PYCCKOM M
KWTANCKOM si3bIKax. B uacTHOCTH, TI0fj00Hast CUTYaLsi BO3SHUKAeT B OTHOLLEHUHU IBYX(OKYCHOTO COIVIACHOTO 3BYKa CO BTOPBIM
3agHuM (okycoM [1i1]. ViIHTepecHO, YTO OH MOJIHOCTBIO OTCYTCTBYET B KOPEMCKOM U BbeTHAMCKOM si3blKaX. EC/IM TOBOPUTH O
3ByKax, KOTOPBIX HET B PYCCKOM SI3bIKe, TO B KaueCTBe TpYMepa MOKHO TIPUBECTH TUIT COHOPHOTO 3aHesi3bIMHOro0 [1]. MoxHO
paccMoTpeTh U Apyroi npuMep. Tak, B KUTaliCKOM HeT aHasora goaromy [m1:’] [6, C. 4].

Ons fyuiiero MOHMMAaHUSI C/IOKUBLIEHCS CHUTyalMd HeoOXOOWMMO TIPOBECTH aHalu3 CYIIeCTBYHOLeH CreludpuKu
THITOJIOTUYECKHX TIPU3HAKOB TIOJCHCTEM [VIaCHBIX 3BYKOB, XapaKTePHBIX JJIsI PYCCKOTO M KHTalCKOrO SI3bIKOB. M3yuuThb
MH(OPMALIMIO MOJKHO Ha DUCYHKe 2.

OmmosHIHH ~ ONIO3HIHH

MoHodTOHT Tagosra ONnnosHIHHE B Ipefielax B mpefeTaX JiHTeIsHoC JJHCTIPHOYLH
H IO pAmy OIHOrO PasHBIX Tb [TACHBIX ki1
noaséMa MOIBEMOB
PyCCKHH A3BIK 1 -1 1 -1 1 -1 -1
KHTalcKHI A3BIK 1 1 1 -1 -1 1 1

PyccrHi S3bIK KHTaHcKHH S35IK

PucyHok 2 - Tunonornyeckue NpyU3HaKy, XapakTepHble /151 IOACUCTEM [IaCHBIX 3BYKOB B PYCCKOM M KUTaCKOM $I3bIKax
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.54.5.4

Ipumeuanue: 1 — npucywj munonoauyeckuil npu3Hak; -1 — He npucyw munono2u4ecKuli npusHaK

B kuTalicKoM si3bIKe eCTh [IBYC/I0’KHbIe 1 MHOTOC/IO)KHBIE CJIOBA, AJIUTEbHOCTh KOTOPBIX MOXKHO Ha3BaTh Jj0Ka3aTe/bCTBOM
ux ¢oHeTnueckoi LenoctHocTy. CoueTaHue COIVIACHBIX 3BYKOB B OJHOM CJIOBe B KWTAlMCKOM si3blke HEBO3MOXXHO. OfiHaKo
MPSIMO TIPOTHBOTIOJIOXKHASI CUTYaLUsl CJIOKU/IACh C IVIACHBIMH, KOTOPble MOTYT OeCIpernsiTCTBEHHO COYeTaThCsl B Tpefienax
OfIHOrO CJyiora. OTO pa3sUTeIbHO OT/IMYAeT KWUTAWCKHUH OT PYCCKOTO $3blKa, B KOTOPOM IOZI00HOE COUYeTaHWe OTCYTCTBYET
TIOJTHOCTBIO.

Ecm paccmarpuBare GyHKUMM GOHEM, KOTOPBIE eCTh B PYCCKOM SI3bIKe, TO MOXKHO 3aMeTHThb, UTO OHM KpaiHe Ba’KHBI.
VimeHHO (hoHEMBI BBITIOHSIIOT CMBICTIOBBIPA3UTEbHYIO U CMBIC/IOpA3/TMUMTeNbHYI0 (GyHKIM. B KauecTBe mprMepa MOXKHO
MIPUBECTH CJIOBO «COH», B KOTOPOM «C» BBITOJHSET CMBIC/IOPA3/TMUUTENbHYO GYHKUWI0. CHUTyalysi MEHSIeTCsl B CIOBe «C
XO[y», TJIe «C» SIBJISIETCS TIPE/ITIOTOM.

B xuTaiickoM si3bIKe y OTZenbHOM (hoHeMbl TIPOSIB/ISIETCS TOJIBKO CMBIC/IOpa3InuMTe/ibHas QyHKLMs. B kauecTBe npumepa

MOYKHO TIPUBECTH C/IeAyIOIIYe CI0Ba w [dang], ¥ [tang], £ [bang], B [lang], B KOTOpPBIX Haua/lbHbIE COTVIACHBIE 3BYKU
pasHble, XOTS (UHaIBl UAEHTUYHBI, YTO CTAHOBUTCS OTIMYHBIM IIPUMEPOM BBITIOJIHEHUS] CMbIC/IOpa3NuunTeTbHON (PyHKIH
[18]. TTIpu 3TOM OTZHENBHBIN 3BYK B KATAHCKOM sI3bIKE HEe MOXKET ObITh peasM30BaH 0e3 IIacHOTO0, UTO He MO3BOJIsAeT eMy OpaTh
Ha cebsi posTb CeMaHTHUe CKOTO HOCHUTeJISI.

Uro kacaeTrcss MopdeM B KUTaliCKOM f3bIKe, TO MX HasblBalOT coroMopdeMamu. IIpu 3Tom camo moHsATHE MopdeM AJs
000MX aHa/MM3MPYeMBIX SI3BIKOB CXofiHOe. Ero rpezsjiaratoT paccMaTpvBaTh B KaueCTBE CHMHTAKCHUeCKH HeCcaMOCTOSITeTbHOU
e/JUHHULbI SI3bIKa, MMelolllell rpaMMaTHyieckoe WM BellleCTBEHHOe 3HaueHMe.

Paznuuust MeX/ [y KUTalCKUM U PYCCKUM SI3bIKaMM TaK)Ke TPOC/IeXUBaloTCs B chepe temma [2, C. 208]. TIpu 3ToM B 06eux
CUTYaLUsIX TIPOC/Ie)KUBAETCsl KOPPeJIsILivs BpeMeHH C KaTeropueii Buza.

[laHHbIM BoripocoM 3aHuMascsi A. B. boHpapko. YueHblit Ipefjiaraj pacCcMaTpyBaTh BPEMEHHYI0 OPUEHTAaL[I0 MOMeHTa
TOBODEHHsI B PYCCKOM $I3bIKeé B KauecCTBe 2 KiaacCU(UKaLMi BpeMeHHW, KOTOpOe MOXKeT BBICTYTaTb B PO BPEMEHHOTO

4
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JeHKTUYeCKOrO LIeHTPa B MOMEHT peud WM Kakoh-mi00 uHok MomeHT [1, C. 55]. YueHblil IPOBOAW [eTalbHbIA aHAIM3 U
CyMen TpUNTU K BBIBOAY O TOM, YTO (popma IIpolIeflllero BpeMeHHM B HeaKTya/bHOW CHUTYaTMBHOW peud MOKeT
paccMarpuBaThCs B KauecTBe abCO/FOTHOTO MPOLIeAIIero BpeMeHH, YTO 3HaUUTe/IbHO OT/IMYaeT PYCCKUM OT KUTaCKOTo sI3bIKa.

1. «IIpolidst Mumo cKambu, Ha KOMOpOil nomewanuch pedakmop u nosm, UHOCMpAaHey NOKOCUACS HA HUX, OCMAHOBUACS U
80pye ycencs Ha cocedHeli ckamelike, 8 d8yx wazax om npusimeneli» (M.A. Bynrakos).

2. AXIEENENLF, = NEX. KILVFREE, RE=1%, —+5RHNREUFFENEEXRE, BlE
BIEILFIME, HEAMN—LFASEE, £5—F, BE=S T Z)|FEEIR, REZ+XY, AE
2, AEWRIE - (BBME) [20] [Y Taub L[3axys uemeepo cbiHogell u mpu douepu. Cmapwemy cbiHy, Tanb FOnbyu, celiuac
30 nem. Ou nocmynun 8 Ynusepcumem L{unxya u3 cpedHeil wkoabl okpyza 6 go3pacme 20 aem. Ilocie OKOHUAHUS WKOAbI OH
ocmasncs pabomamp 6 BalinuHe. OH J#CeHUICS HA OOHOKAACCHUYe U3 €80e20 KAdcca U podun cbiHd. Emy ysce mpu eooa...
Bmopomy cbity, TaHb FOHbWyHy, celiuac 26 nem. OH uecmeH u He mobum 6oamam... (L3st CuHaHb)].

AHanu3 BbIlLIeyKa3aHHOTO MIPUMepa MO3BOJISIET 3aMETHUTh BHILIEYTIOMSHYThIE pa3inuuus. Tak, ecyii 0OpaTUThCS K PYCCKOMY
TEKCTY, MO)XHO YBHU/€Tb, UTO IVIarojbl, KOTOpble HCIIOb3yeT aBTOp, MOOY)KJAIT uuTaress UyBCTBOBAaTb, UTO COOBITHE
TIPOU30LIIO /I0 MOMeHTa roBopeHus. [Ipy 3TOM KOHKpeTHble JaTbl M Jpyrue crieljasbHble WHAWKATOpbl BpeMeHU He
Ucrosb3ytoTcsl. HecMoTpst Ha 370, y uMTarens He BO3HMKaeT CJIOXKHOCTEH C IPOLIeCCOM OIpefie/ieHHst TOro, UTo flefCTBuUe
MIPOUCXOAUT B MPOIIJIOM.

Ecnmu o6paTUThCs K KUTAHCKOMY TIPEMEpPY, MOXKHO 3aMETHThH CyLIECTBEHHYIO pasHULly. []e/io B TOM, UTO OTIVIaroJibHast
¢opma 3aTpyAHSIET OCYIeCTBIeHHe Ipe/BapUTebHOTO CyXK/IeHWs O BPeMeHH, B KOTOPOM IPOMCXOJH/a paccMarprBaeMast

cuTyanyst. EC/M JIeTanbHO M3Y4HTh OTPHIBOK, TO MOMKHO TIOHSITh, 4TO B HeM (UrypupyroT coBa « ILEE» («Tekymmii rogy») 1 «

(IR («Temepb»). Ix Ha/lMuMe MO3BOJISIET CYAUTh O TO3UL[MOHUPOBAHWY BpeMeHU. OZHAKO Ha CaMOM jiefie pacCMaTpUBaeMbli
OTPBIBOK MIMeeT 3arojioBoK «1941 rof», uTo TO3BOJISIET TOBOPUTH O TOM, UTO «Celuyac» B IaHHOM TEKCTe — 3TO He TeKYIIUi
MOMEHT, a «1941 rofi», KOTOPBIM BLICTYIIAeT TOUKOM OTCUeTa. ABTOp TPOU3BE/IeHUsT BO3BPAII[A€TCSI K TEM COOBITUSM U, KaK Obl
Haxo/IsICb B HUX, TOBOPUT O TOM, NP0 MPOU3OLLLIO.

B KuTaliCKOM $S13bIKe CYIIeCTBYeT 3HauMTeJbHOe pa3HOooOpasve TpuaraTe/ibHbIX C TIO3ULMN C€MAHTHUKH U TPaMMaTHKH.
Ec/i poBOAWTh aHAIOTHIO C PYCCKUM $13bIKOM, TO MOXKHO 3aMeTHTb, UTO OHU OJIMDKe K POJIM IV1arosia B TIPe/IJIOKeHUH, a He K
pPOMU  CyIIecTBUTeNbHOr0. Tak, ecaM mpuiaratesbHOe YroTpeOiseTcss 0e3 CBSI3KM, TO OHO 3aMeHsIeT CKa3yeMoe.
JononHutensHO TMpusaratesibHOe CrOCOOHO MpuobOpeTarh OMNpeZie/ieHHble BUIOBPEMEHHBIE IM0KA3aTe/d, KOTOpble OObIYHO
WCTIOMB3YHOTCS BMecTe ¢ miarosiamu [12, C. 106].

B pe3sysbrare MOXXHO TOBOPUTH O TPUCYTCTBUM CYIIECTBEHHBIX Da3IMuMii MeXAy TPUMEHSIeMbIMH Criocobamu
VMHTeprpeTalvy. Bce 3TO MPUBOAUT K TOMY, UTO CBSI3b MEXIY [JeHMKTUUECKHUM I[eHTPOM MOMEHTa Peud U WHBIM MOMEHTOM
peueBOro JUCKyca B pacCMaTpUBaeMbIX Si3bIKaX 3HAUUTETbHO OT/IUUAeTCSl.

Tak, ecii 0OpPaTUTLCS K PYCCKOMY SI3BIKY, MPOC/EKHBAETCs IMEepBbIi Criocob yrnoTpeOaeHUs BPEMEH, UTO TO3BOJISET
TOBODHUTb O TOM, UTO OTHOCHTE/bHBIA MOMEHT peur 0a3upyeTcst Ha abCOIFOTHOM BpeMeHH. B KUTalCKOM s13bIKe /1eMKTHYe CKUi
LIEHTP MOMEHTa peud 0a3upyeTcss Ha OTHOCHTEBHOM BpeMeHU. UTOOBI yKa3aTh Ha TIPOILE/IIee HeOIpeJe/IeHHOe BpeMs,

KUTalIbl MCHonb3yloT cypguke J4  [gud]. Ero Hammume mMo3BOnsSeT CyAuTh O TOM, YTO [eHCTBMe MNpPOM3OLLIO B
Heorpe/ie/ieHHBI MOMEHT B TIPOLIIOM. Ec/ii 06paTUThCst K CUCTeMe BPeMeHHBIX ()OpM, aKTyaslbHBIX JJIs PyCCKOTO $3bIKa, TO
MOXKHO C/le/laTh BBIBOZ, O TOM, UTO OHa TMpefcTaBiseT co0oil obllee ykasaHhe BpeMeHW. IIpuM STOM pernpe3eHTaLUs
XapaKTePUCTHUK JIeTEPMUHALIY U HEOTIPEEIEHHOCTH BPEMEHH He TIPOUCXOAUT. JJOMOTHUTENBHO He IEMOHCTPUPYETCSI CTeTeHb
JIVCTaHLIUM MeXy BpeMeHEeM TIOBeJE€HUECKUM U S3bIKOBBIM.

IToaBOAs UTOT BBIIECKA3aHHOMY, MOXKHO CZI€JIaTh BBIBOJ, O TOM, UTO IVIABHBIM IPaMMAaTHUeCKHM MPHUHLIMIIOM KUTAHCKOro
s13bIKa BBICTYTIAET MPUHLUI BPEMEeHHOMN MOC/Ief0BaTeIbHOCTH, BDEMEHHOT0 0XBaTa U 1]e/I0r0 Tepe]l YacThi0, UTO Pa3UTEeBHO
OT/IMUAeT KUTAHCKUI SI3bIK OT PYCCKOTO, B KOTOPOM BhIIIIeyKa3aHHbIe TIPUHIUIBI He cobmroparoTest [15].

[loTONHUTeNIBHO  CJIeAyeT O0OpaTUTh BHUMAHKME HA CYIIECTBYIOIME THUIIOMIOTUUECKHE HWHAEKCHI, aKTyajbHble s
c710B006pa30BaTeIbHOM CHCTEMBI PACCMaTPUBAEMBIX SI3BIKOB. UTOOBI M3YUUTh WX, HEOOXOJMMO MPOaHA/IM3UPOBaTh PUCYHOK 3.

Eci roBOpHUTE O TPUCYTCTBYIOIIMX THIIA BBHIPAKEHHsI TPAMMAaTHUECKUX 3HAueHWi, MOXKHO CKa3aTb O TOM, UTO [ist
PYCCKOrO XapaKTepeH CMeLIaHHbIH crnocod. OH OTIMYaeTCs MPUCYTCTBUEM TafeKHOM (JIEKCHH, UTO HafeNsieT €ero
TIPEUMYILECTBEHHO CHHTETHUECKUM XapaKTepPOM.



Russian Linguistic Bulletin = Ne 6 (54) = HioHb

3.00%

2.50%

2.00%

2.45%

1.68%

1.50%

1.00%

0.50%

0.00%

1.21%
1.07%

0.64%

0.23% 0.17%

0,
0.15% 0.04%

0.00%

CreneHs JlepHBarsa Cybdurcanus Tpedukcanus  CIOBOCTOKEHHE

CHHTCTHYHOCTH

Kurafickuii A3k Pyccruil A3BIK

PucyHoK 3 - Turonornyeckrie XapakTepUCTHKY HEKOTOPBIX CTOPOH CJI0BOOGPa30BaTeIbHOM CHCTeMBI KHTAalCKOTO M PyCCKOTO

SI3BIKOB
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.54.5.5

Ba)XHO OTMETHUTH MPUCYTCTBUE MPOAYKTUBHOCTH MOP(EMHOM ZiepuBarivy, YTo XapakTepPHO Kak [isl PyCCKOTo, Tak U [isi
KATAMCKOTO $I3bIKOB. PaccMaTpvBaemMoe siBIeHHe TMpe[cTaBieHo B Bufe cybdukcaryu. IIpumeHeHye mpedUKCaL[UH

HE:I6JII-O,E[EIETCH 3HAUUTEJ/IbHO pexe.

Ecmu cpaBHMBaTh 0COOEHHOCTH KUTalCKUX W PYCCKUX IVIaroj0B, MOXKHO 3aMeTUTh Lie/blii KOMIUIEKC OTIMYMi. B
YaCTHOCTH, B TI€PBOM C/Iydae MPOC/IeKHUBAETCS] OTCYTCTBHe Mopdonoruueckux ¢dopm. Kuralickue riarossl He MEHSIFOTCS TI0
JIMLIaM Y urciaaM. PaszieneHue mo BUaM TakKe OTCYTCTBYeT.

Ocoboe BHUMaHUe CefyeT yAeNUTb W3yueHUo yaapeHus. OCyIIeCTBUTb €ro aHalu3 W 03HAKOMHTBHCS C OCHOBHBIMU
0COOEHHOCTSIMH, aKTYa/IbHBIMHU 7T PYCCKOTO ¥ KUTAHCKOTO SI3BIKOB, MOXKHO Ha PUCYHKE 4.

il bl gl g

Cuwiopoe CHiogoe
VIapeHue yiapesue
e c

KBAHTHTAT 3KcIMuKaT Henomsiwx Ilonpmxs
I'naenoe

Menoguue

Cnogopas @opmopas
P PMOP: croe

JHYHTENb JHYHTEIb

Oba cora

HEHEIM  ODHBIM HO® oe . neHEOE (MY3BIKATE SABIAOTCA
(AmTeneH (MMERMIT yiapemme ymapeEme OCPRNC | ynapeme nai st HOE,  VOApHBIMH
B H E ymams | dyrrmn e

BIM) ECKHM) TOHOBOE)
KOMIIOHEH KOMIIOHEH

TOM TOM

OPyecKuHit 43bIK 1 -1 1 1 1 1 1 1 -1 -1
Kuraifckii 435K 1 1 -1 -1 1 1 1 1 1 1
0 PyccKHH A3BIK KuralickHi 351K

PucyHok 4 - XapakTepHble TUIIOJIOTHYeCKHe NIPU3HAKY Y/japeHHs B PyCCKOM M KMTakCKOM SI3bIKax

DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.54.5.6

Ipumeuanue: 1 — npucywj munonoauueckutl npusHax; -1 — He npucyuj munosno2uyeckuli Npu3Hax

Ecn 06paTuThes K aKyCTUKO-apTUKY/ISIPHOM XapaKTepHCTHKe, MOXKHO CKa3aTh O TOM, UTO Ji/IsI PYCCKOTO SI3bIKa XapaKTepHO

KBAaHTHUTAaTUBHOE yAapeHue. B KUTalCKOM ke 3LIKe OHO MOKET OBITh KaK KBAHTUTATUBHBIM, TdK U JUHAMHWUYeCKHM.

B kauectBe

cepytorei

Ba)XHOM XapaKTePUCTHKA HeoOXOOMMO MpPOaHaM3HUpOBaTh CHHTAKCHC,

TIPUCYTIVNA

paCcCMaTprvBae€MbIM A3bIKdAM. B YaCTHOCTHU, MO>XHO OTMETHTHL, UTO KUTAUCKUI SI3BIK nperepries1 3HaUMWTE/IbHbIE WM3MEHEHMNS,
XO0Ts, COIJIaCHO T'uriorese FPI/IH6ep1"a, OH OOJDKeH OBIJT OCTABATLCA TUTTOJIOTHYECKH CTaOM/ILHBIM. O,qHaKO rOBOPUTH O TOM, UTO

TIPOM30LIIU CyIIleCTBeHHbIE U3MEHeHNs, He/lb3sl (He CuMTasi BOSHUKHOBeHUs TMHbMHS — FFE) [14].
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Tabsmmija 3 - CHHTAKCHUC PYCCKOTO Y KUTAMCKOTO SI3bIKOB
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XapakTepucTUK1 Pycckuii si3bIk Kuraiickuit s3bIK

B [peBHOCTH NIPUCYTCTBOBAJ
crporuii nopsgok cnoB SVO,

nanpumep, MEREE FHERL
&) — (G -20E-HE)

Ha nopsijok c/10B OKa3bIBaeT «Hem, Hem, He becnokolics, Boz
BJIUSTHHE CMBIC/T CKa3aHHOTO: «5 udem K douepu (k mebe) —
Mobio 2ynsmb ¢ cobaxoil» «KHuea cmuxos, JIy CyH, 08opey
(x066m), «['y1ssmb ¢ cobakotli s | KyaH». Ba3oBbIii MOPSAOK CJIOB —
Turnonorus nopszka cjioB
mobmo» (mpusHaHue), «C SVO, onHako npoucxoaut
cobakoll aobmo 2yasimb 5» M3MeHeHMe Mpeo0b/1aiarolero
(ompegiesieHye poJieil B ceMbe). nopsizika cyioB ¢ SVO Ha SOV,
Wcnone3yercsa tun SVO. HarpyuMep, COBpeMeHHbIe

KUTaIBI Yallle HCTIO/b3YI0T
BeipaskeHne & R (« mobaio

me6s»), a He FARE (« meba
1000 ).

Kuratickast rpaMMaTiKa
npeZiCcTaB/sieT co60it TIOPSAOK
CJIOB, UTO O3HAuUaeT MmoTpeGHOCTh
B OCYILI€CTB/IEHUN
rpaMMaTUYeCKH BEPHOTO
CTPYKTypHOTrO roctpoenust [15].
B KUTaliCKOM OTCYTCTBYIOT
CKJIOHEHHUS ¥ CTIPSKEHUS,
MI03TOMY TOPS/IOK CJIOB
NprOOpeTAEeT KIIFOUEBYIO POJIb
JJ1s1 Tiepefiaudl CMbICIoB. OfHAKO
MPOCJIEXKUBAIOTCS TEHEHLIMU K

C10BOMOPSI0K CBOOOJHBIH.
OJHaKo NpyCyTCTBYHOLIAs
CUHTaKCHYecKas JiepuBaLisi

CrioBomopsiziok 06yciioBieH OKa3bIBaeT B/IUSHUE Ha N
WCII0/Th30BaHUIO CBOOOJHOM
CHHTaKCUUYeCKH, CEMAaHTHUECKH, | (YHKIMOHAILHOCTD SI3BIKOBBIX
CTPYKTYpBbL. XapaKTepHO, YTO
CTUTUCTAYE CKU e[IVIHULI, MEeHSISI ee, XOTs 3TO He

TIOPSIZIOK CJIOB TIPUBSI3aH He
CTOJIBKO K TPaMMaTHueCKUM U
CUHTaKCHUeCKUM
XapaKTepUCTHUKaM UIeHOB
TIpe/IJI0YKeHUs, SIBJISTFOIIAXCS
BTOPOCTETIeHHBIMH, CKOJIBKO K
MIPUCYTCTBYIOLIel CeMaHTHKe.
[y HUX XapaKTepeH CTPOrUi
TIOPSIZIOK CJIOB: CYOBEKT + BpeMst
+ 0bpas3 gelicTBUs + MeCTO +
WHCTPYMEHT + afipecar + IJ1aroj
[+ 0OBeKT] + AUTENIBEHOCTS.

BJIeUeT 3a coO0M M3MeHeHue
CEMaHTUKH U METaCTPYKTYPbI
nipesioxenus [3, C. 140].

OTCyTCTBHE CKJIOHEHWH U CIPSDKEHUM MPUBEIO K TOMY, UYTO MMEHHO IOPSIJOK CJIOB NpHOOpesT KIUeBy0 POJb U CTasl
WrpaTh Ba)XHOe 3HaueHHe B Mporjecce Tepelaud WH(OpPMALM W HMHTEpPNpeTalid CMBICJIOB, UTO T03BOJISIeT TPaBUJIBHO
TOHUMATh TO, YTO XOTesT CKa3aTh UesioBeK.

Kuraiickum npefijiokeHUsIM CBOMCTBEHHBI HZle0rpaMMbl, pa3po3HeHHble GOpMbI U 3HaueHUs. B pyccKoM si3bIke [1eliCTBYIOT
HECKOJIbKO WHBbIe TIpaBW/a. Tak, CIOKHBIE TIPeJJIOKeHHWs B pacCMaTpUBaeMOM CJlyuyae OT/IMYAIOTCS BBICOKOM CTEreHbO
Jioruueckoii opManmm3anuu. B vx pamMKax Mpoc/ie)kKrBaeTCs BBINO/HEHHE YIIOpa Ha aHasu3, a He Ha CUHEpTHIO.

AHanu3upys IIpoLlecc COBpeMEHHOTO ITPero/iaBaHusi PYCCKOTO sI3bIKa, OCYIECTB/IsSEMbIii TIOBCeIHEBHO, MOJKHO 3aMETHUTB,
YTO [JOBOMBHO OOJIBIIOE KOJIMUECTBO BPeMeHH yzenseTcs: 6a30BbIM 3HaHHMAM. CUTYaLUsl CJIOKHU/IACh B CBSI3M C TeM, 4TO (DakT
TIPOHMKHOBEHHSI Ky/IbTYPHOTO (JOHA 4aCcTO UTHOPUPYETCSL.

ITpogosoKasi pacCcMaTpyBaTh THTIOJIOTHUECKHe XapaKTePHUCTHUKY SI3BIKOB, HEOOXOAVMMO Y/e/UTh BHUMaHHe (pa3eosioryu.
VIMeHHO OHa TIpeACTaB/sieT COOOW OTpakeHWe TMOHATHS JIMHTBUCTMUYECKOM TUMojioruy. Korga ocyiuecTBrseTcss oOydeHue
KUTalCKUX CTYAEHTOB PYCCKOMY sI3bIKY, HeOOXOZMMO IIOMHUTb O TOM, UTO CYIIECTBYIOT 3HauuTe/bHble OTIMUMST MEXY
accolalvsiMM Y CHUTYallUssMM  yrIOTpeOJieHHsl OIpe/ie/ieHHbIX CJIOB, UTO OOYC/IOB/IEHO OTIMYMSMH MEXIY DPYCCKOH U
KUTaNCKOM KyJIBETypamH.

[ns1 6osiee feTasbHOrO aHaIM3a pacCMaTpPHUBAEMOTO SIBJIEHHSI MOKHO B3SITh OPHUTOHHM «COPOKa». B pycCKOM si3bIKe C HUM
CYIIIeCTBYIOT CJIe[yIOLIre acCOLUariuu:
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1) cnnemHux u upe3mepHo 6onmausebiil yenosek. OOBIYHO TaK HA3BIBAIOT JIFOZIH, KOTOPBIE 3aHUMAFOTCSI PACTIPOCTPaHeHHeM
HeIlpOBePEeHHOM, HefloCTOBepHON MHGOpMariiy, UMerolIieli HeraTMBHYI0 OKpacKy. IIpy 9ToM cBefieHHsI KacaloTCsl OKPY>KaroLX
mopieil. IlpucyTcTByeT 6GosblIOe KOMMUeCcTBO (Ppa3eosoru3MoB, KacaroLUXCsl BhIIEYKa3aHHOrO BbIpaxeHWs. Tak, ¢pasa:
«COpOKA HA X80CMe NpuHec/aa» TOBOPHUT O TOM, YTO MHQopMarus Oblia MosydeHa M3 KaKWX-IM00 MCTOUHHKOB, BBIPA)KEHHE
«mpewjum KaK cOpoKa» 03HauaeT, YTO UeJIOBEK MHOT'O 1 C/IMILIKOM IPOMKO T'OBOPHUT, UTO BbI3bIBAaeT OMNpe/e/ieHHY0 HeTaTUBHYIO
peaxliyio CO CTOPOHbI OKPY)KarOLIUX;

2) gopoecmeo. [laHHas acCOLMAIMs BO3HUK/IA B CBSI3U C TeM, UTO COPOKA MUTaeT 0co0yro 0O0Bh K O/IeCTAIINM Belllam.
UroObl TIPOJEMOHCTPUPOBAThL CUMIIATHIO CaMKe, camel] MOXeT YKpacTb O/ecTsiue VKpalleHWs WIM TIpeJMeThbl.
PaccmarpuBaeMblii crioco® TpUMeHsieTCsl MTULied, YTOObI YrOBOPUTh CAaMKy MOCENTUTbCS MUMEHHO B €ro THe3[e W 3aBeCTH
COBMECTHBIX IITEHI|OB, UTO HAIIIO OTPaKEHKE B PYCCKOM (OJIBKIIOPE;

3) JceHWUHA, KOMopas usAuwHe sipKo odesaemcs. B yacTHOCTH, Tak FOBOPST O TeX, y KOro B rapzepobe umeercs 60sbliioe
KOJIMUEeCTBO OVD)KYTepUH WM [paroLieHHbIX yKpaiieHWi. [TIpo3BuIlje MOXKeT ObITh NPUCBOEHO U JIOASAM, KOTOpbIe He TOJIBKO
JIEIOOST yKpallleH!s], HO U OTJAI0T NpeAiouTeHre Upe3MepHO SIPKOH ofierk/ie, KOTopasi ITpUBJIeKaeT BHUMaHKe OKPY’KalOIIX.

4) uenosex, omauuaroWulics UpeamepHbIM MoHONLIMCMEOM — MOJ0OHOe CPaBHEHHe IIPOYHO 3aKPEITH/IOCh 3a OPHUTOHIMOM
Y aKTUBHO MTPUMeHSsIeTCsl, 0cOOeHHO Cpey Tipe/icTaBUTeNel crapiuero rokoneHus [9, C. 82-86].

B 11€/10M, MOXXHO CKa3aTh O TOM, UTO 00pa3y COPOKH B PyCCKOM KyJIBType MPUMHCHIBAIOTCS HEeraTUBHbIE KauecTBa. OJHAKO
ec/i 00pPaTUTBCS K KUTAWCKOMY SI3BIKY, MOXKHO 3aMeTUTb, UTO 3[1eCh MPOC/IEKUBAIOTCS TIPSIMO TIPOTHUBOTIO/IOKHBIE aCCOIUALIAU
[11]:

1) cumeon ydauu u yoosonbcmeus;

2) NITMLjA, KOTOpasi aKTUBHO TPEILUT, paCCMaTPUBAETCs, KaK Nped8eCMHUK 20Cmeii U Xopowux Hoeocmell: = 89 [xique].
Ecii 06paTtUThCs K PyCCKOM Ky/bTYpe, MOXKHO 3aMeTHTb, UTO B Hell eCTh CX0xKast OroBopkKa: «Copoka cmpekouem — 2ocmell
npopouumy);

3) Ituia ¢urypupyet B Kutatickoii Mudonoruu. CoracHO ee CIOKETY, COPOKU homoz2arom 0eyM aobsuwjum opye opyea

M0dsM ecmpemumbcs. PaccMaTpuBaeMoe TI0Bepbe HalllIo OTPaKeHHe B YCTOWUMBOM (paseosorusme #9155 [que giao huil.
Ec/u nepeBouTh ero 6yKBabHO, TO OH 03HAUAET: «8CMpeud HAd COPOUbeM MOCMY», B 3HAUEHUH «CeUOaHUe 81100/1eHHbIX Noc/ie
007120l pazryKu».

ITpoBeast BbIllieyKa3aHHBIM aHA/IN3, MOXKHO C/ie/laTh BBIBOZ, O TOM, UTO PACCMaTPUBAEMbIE SI3bIKU UMEIOT 3HAUUTEbHYIO
Pa3HULY MeXIy UMIUIMIATHBIMU UHTEHI[USMU KOMMYHUKAHTOB, UTO CBS13aHO C UMEHOLMMUICS COLIAA/TbHO-TICMX0/I0rYe CKUMU
0COOEHHOCTSIMH, MTOCKOJIBKY (DOPMHPOBaHKE YelOBeKa MPOUCXOU/IO0 Yepe3 TPU3MY KY/bTYPhI, CYIIeCTBYIOLel B €r0 POJHOM
rocyJapcTBe.

3ak/iloueHue

Mexly COBpeMeHHbIMU PYCCKUM M KUTaWCKUM sI3bIKaMH MMEIOTCST 3HauMTe/bHble OTVIMUMS, KOTOpble HY)KHO YUUThIBATh,
OCYILECTB/IsIs1 OpraHy3aLyio 00yueHus! CTyeHTOB. B 4acTHOCTH, KUTAMCKUIL S13bIK MOXKHO Ha3BaTh MeHee CUHTeTUYeCKHM, UeM
PYCCKHH. [leqio B TOM, UTO B PYCCKOM SI3bIKe TIPHCYTCTBYeT OOJIbLIOe KOJTMUEeCTBO CJIOB, UTO He TIPOC/IEXKMBAETCS B KUTAWCKOM.

Eciu obparute BHUMaHWe Ha MOP(EMHYIO JepHBALIMIO, TO ee MO>KHO Ha3BaTh IPOJYKTUBHOM KaK B PYCCKOM, TaK U B
KUTAHCKOM si3blKaxX. [Ipyu 3TOM B 000OMX s3bIKaX OHA MpeJCTaB/ieHa B TepBylo ouepenb cybdukcanueit. IMpedukcarms
WICTI0JTB3YeTCs 3HAUMTETBHO PeXe.

B oboux paccmaTpuBaeMbIX s3bIKax IIOpSIIOK CJIOB IIpefcTaBisieT €000 ocoboe cpejcTBO, IPUMEHseMoe AJis
aKTyaJbHOTO uieHeHMs. IIpy 3TOM KpaifHe BakKHa JieKCHUeCKasl CeMaHTHKa. /I B PyCCKOM, ¥ B KHMTaliCKOM OHa OKa3bIBaeT
B/IMSIHYE Ha BBIOOpP rpaMMaTUyecKy BepHOU (hOpPMbI C/I0Ba.
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